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►B EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES REGULA (ES) Nr. 1301/2013 

(2013. gada 17. decembris) 

par Eiropas Reģionālās attīstības fondu un īpašiem noteikumiem attiecībā uz mērķi "Investīcijas 
izaugsmei un nodarbinātībai" un ar ko atceļ Regulu (EK) Nr. 1080/2006 

(OV L 347, 20.12.2013., 289. lpp.) 

Grozīta ar: 

Oficiālais Vēstnesis 

Nr. Lappuse Datums 

►M1 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES, Euratom) 2018/1046 
(2018. gada 18. jūlijs) 

L 193 1 30.7.2018. 

►M2 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2020/460 (2020. gada 
30. marts) 

L 99 5 31.3.2020. 

►M3 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2020/558 (2020. gada 
23. aprīlis) 

L 130 1 24.4.2020. 

Labota ar: 

►C1 Kļūdu labojums, OV L 330, 3.12.2016., 13. lpp. (1301/2013) 
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EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES REGULA (ES) Nr. 
1301/2013 

(2013. gada 17. decembris) 

par Eiropas Reģionālās attīstības fondu un īpašiem noteikumiem 
attiecībā uz mērķi "Investīcijas izaugsmei un nodarbinātībai" un 

ar ko atceļ Regulu (EK) Nr. 1080/2006 

I NODAĻA 

Kopīgie noteikumi 

1. pants 

Priekšmets 

Ar šo regulu nosaka Eiropas reģionālās attīstības fonda (ERAF) uzde­
vumus, no ERAF piešķiramā atbalsta piemērošanas jomu attiecībā uz 
mērķiem "Investīcijas izaugsmei un nodarbinātībai" un "Eiropas terito­
riālā sadarbība" un īpašos noteikumus par ERAF atbalstu mērķim 
"Investīcijas izaugsmei un nodarbinātībai". 

2. pants 

ERAF uzdevumi 

No ERAF līdzfinansē atbalstu, kura mērķis ir stiprināt ekonomisko, 
sociālo un teritoriālo kohēziju, izlīdzinot galvenās reģionālās atšķirības 
Savienībā ar reģionālās ekonomikas ilgtspējīgu attīstību un strukturālu 
pielāgošanu, tostarp to rūpniecisko reģionu pārveidi, kuros vērojama 
ekonomiskā lejupslīde, un reģionu, kuru attīstība atpaliek, pārveidi. 

3. pants 

ERAF atbalsta darbības joma 

1. Lai sniegtu ieguldījumu 5. pantā noteikto investīciju prioritāšu 
īstenošanā, no ERAF atbalsta šādas darbības: 

a) produktīvas investīcijas, kas veicina ilgtspējīgu darbvietu izveidi un 
saglabāšanu, — tieši atbalstot investīcijas MVU; 

b) produktīvas investīcijas neatkarīgi no attiecīgā uzņēmuma lieluma — 
veicinot to investīciju prioritāšu īstenošanu, kuras noteiktas 5. panta 
1. un 4. punktā un, ja minētās investīcijas paredz sadarbību starp 
lieliem uzņēmumiem un MVU, 5. panta 2. punktā; 

c) investīcijas infrastruktūrā, ar kuras palīdzību iedzīvotājiem sniedz 
pamatpakalpojumus enerģētikas, vides, transporta un IKT jomā; 

d) investīcijas sociālajā, veselības aprūpes, pētniecības, inovāciju, darī­
jumdarbības un izglītības infrastruktūrā; 

▼B
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e) investīcijas iekšējā potenciāla attīstībā, veicot fiksētas investīcijas 
iekārtās un infrastruktūrā, tostarp kultūras un ilgtspējīga tūrisma 
infrastruktūrā, uzņēmumiem paredzētos pakalpojumos un atbalstot 
pētniecības un inovāciju institūcijas un investīcijas uzņēmumu tehno­
loģijās un lietišķajos pētījumos; 

▼B 
f) tīklu veidošana, sadarbība un pieredzes apmaiņa starp kompeten­

tajām reģionālajām, vietējām, pilsētu un citām publiskajām iestādēm, 
ekonomikas un sociālajiem partneriem un attiecīgām pilsonisko 
sabiedrību pārstāvošām struktūrām, kas minētas Regulas (ES) Nr. 
1303/2013 5. panta 1. punktā, pētījumi, sagatavošanas darbības un 
spēju veidošana. 

▼M1 
Šā punkta pirmās daļas e) apakšpunktā minētās investīcijas kultūras un 
ilgtspējīga tūrisma infrastruktūrā tiek uzskatītas par maza mēroga inves­
tīcijām un tiesīgām saņemt atbalstu, ja ERAF ieguldījums darbībā ne­
pārsniedz EUR 10 000 000. Minēto robežvērtību paaugstina līdz 
EUR 20 000 000, ja infrastruktūra ir uzskatāma par kultūras mantojumu 
1972. gada UNESCO Konvencijas par pasaules kultūras un dabas 
mantojuma aizsardzību 1. panta nozīmē. 

▼M2 
Turklāt ERAF nepieciešamības gadījumā kā pagaidu pasākumu var 
atbalstīt MVU apgrozāmā kapitāla finansēšanu, lai efektīvi reaģētu uz 
sabiedrības veselības krīzi. 

▼B 
2. Saistībā ar mērķi "Eiropas teritoriālā sadarbība" ERAF var atbalstīt 
arī iekārtu, cilvēkresursu un visu veidu infrastruktūras kopīgu pārrobežu 
izmantošanu visos reģionos. 

3. ERAF neatbalsta: 

a) atomelektrostaciju ekspluatācijas pārtraukšanu vai celtniecību; 

b) investīcijas, lai panāktu tās siltumnīcefekta gāzu emisijas samazinā­ 
šanu, ko rada Direktīvas 2003/87/EK I pielikumā uzskaitītās 
darbības; 

c) tabakas un tabakas izstrādājumu ražošanu, pārstrādi un tirgvedību; 

▼M3 
d) savienības valsts atbalsta noteikumos definētos grūtībās nonākušos 

uzņēmumus; uzņēmumus, kas saņem atbalstu, kurš atbilst valsts 
atbalsta pagaidu regulējumam ( 1 ) vai Komisijas Regulām (ES) Nr. 
1407/2013 ( 2 ), (ES) Nr. 1408/2013 ( 3 ) un (ES) Nr. 717/2014 ( 4 ), 
neuzskata par grūtībās nonākušiem uzņēmumiem šā punkta piemē­
rošanas vajadzībām; 

▼M1 

( 1 ) OV C 91 I, 20.3.2020., 1. lpp. 
( 2 ) Komisijas Regula (ES) Nr. 1407/2013 (2013. gada 18. decembris) par 

Līguma par Eiropas Savienības darbību 107. un 108. panta piemērošanu de 
minimis atbalstam (OV L 352, 24.12.2013., 1. lpp.). 

( 3 ) Komisijas Regula (ES) Nr. 1408/2013 (2013. gada 18. decembris) par 
Līguma par Eiropas Savienības darbību 107. un 108. panta piemērošanu de 
minimis atbalstam lauksaimniecības nozarē (OV L 352, 24.12.2013., 9. lpp.). 

( 4 ) Komisijas Regula (ES) Nr. 717/2014 (2014. gada 27. jūnijs) par Līguma par 
Eiropas Savienības darbību 107. un 108. panta piemērošanu de minimis 
atbalstam zvejniecības un akvakultūras nozarē (OV L 190, 28.6.2014., 
45. lpp.).
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e) investīcijas lidostu infrastruktūrā, ja vien tās nav saistītas ar vides 
aizsardzību vai papildinātas ar investīcijām, kas nepieciešamas, lai 
mazinātu šādas infrastruktūras nelabvēlīgo ietekmi uz vidi. 

4. pants 

Tematiskā koncentrācija 

1. Regulas (ES) Nr. 1303/2013 9. panta pirmajā daļā noteiktie tema­
tiskie mērķi un šīs regulas 5. pantā minētās atbilstošās investīciju prio­
ritātes, ko var līdzfinansēt no ERAF saistībā ar mērķi "Investīcijas 
izaugsmei un nodarbinātībai", koncentrē šādi: 

a) attīstītākajos reģionos: 

i) vismaz 80 % no kopējiem ERAF līdzekļiem valsts līmenī piešķir 
diviem vai vairākiem tematiskajiem mērķiem, kas minēti Regulas 
(ES) Nr. 1303/2013 9. panta pirmās daļas 1., 2., 3. un 4. punktā, 
un 

ii) vismaz 20 % no kopējiem ERAF līdzekļiem valsts līmenī piešķir 
tematiskajam mērķim, kas minēts Regulas (ES) Nr. 1303/2013 9. 
panta pirmās daļas 4. punktā; 

b) pārejas reģionos: 

i) vismaz 60 % no kopējiem ERAF līdzekļiem valsts līmenī piešķir 
diviem vai vairākiem tematiskajiem mērķiem, kas minēti Regulas 
(ES) Nr. 1303/2013 9. panta pirmās daļas 1., 2., 3. un 4. punktā, 
un 

ii) vismaz 15 % no kopējiem ERAF līdzekļiem valsts līmenī piešķir 
tematiskajam mērķim, kas minēts Regulas (ES) Nr. 1303/2013 9. 
panta pirmās daļas 4. punktā; 

c) mazāk attīstītajos reģionos: 

i) vismaz 50 % no kopējiem ERAF līdzekļiem valsts līmenī piešķir 
diviem vai vairākiem tematiskajiem mērķiem, kas minēti Regulas 
(ES) Nr. 1303/2013 9. panta pirmās daļas 1., 2., 3. un 4. punktā; 
un 

ii) vismaz 12 % no kopējiem ERAF līdzekļiem valsts līmenī piešķir 
tematiskajam mērķim, kas minēts Regulas (ES) Nr. 1303/2013 9. 
panta pirmās daļas 4. punktā; 

Šā panta nolūkā, reģioni, kuru IKP uz vienu iedzīvotāju, kas tika izman­
tots kā atbilstības kritērijs 2007.–2013. gada plānošanas periodā, bija 
mazāks par 75 % no ES-25 vidējā IKP pārskata periodā, un reģioni, 
kam 2007.–2013. gada plānošanas periodā noteikts pakāpeniskas 
atbalsta pārtraukšanas statuss, bet kuri 2014.–2020. gada plānošanas 
periodā ir tiesīgi saņemt atbalstu, jo tie ietilpst Regulas (ES) Nr. 
1303/2013 90. panta 2. punkta pirmās daļas c) apakšpunktā minētajā 
vairāk attīstīto reģionu kategorijā, šajā pantā tiek uzskatīti par pārejas 
reģioniem. 

Šā panta nolūkā, visus NUTS 2. līmeņa reģionus, kas ir tikai salu 
dalībvalstis vai salas, kas ir daļa no tām dalībvalstīm, kuras saņem 
atbalstu no Kohēzijas fonda, un visus tālākos reģionus, uzskata par 
mazāk attīstītiem reģioniem. 

2. Atkāpjoties no šā panta 1. punkta, minimālā daļa, ko no ERAF 
piešķir kādai no reģionu kategorijām, var būt mazāka par minētajā 
punktā noteikto daļu ar nosacījumu, ka šāds samazinājums tiek kompen­
sēts ar palielinājumu daļā, kura piešķirta citās reģionu kategorijās. Līdz 

▼B
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ar to summa, kas valsts līmenī visās reģionu kategorijās pienākas attie­
cīgi tematiskajiem mērķiem, kas noteikti Regulas (ES) Nr. 1300/2013 9. 
panta pirmās daļas 1., 2., 3. un 4. punktā, un tiem, kas noteikti Regulas 
(ES) Nr. 1303/2013 9. panta pirmās daļas 4. punktā, attiecīgi nav 
mazāka par to summu valsts līmenī, kuru iegūst, piemērojot šā panta 
1. punktā noteiktās ERAF minimālās daļas. 

3. Atkāpjoties no šā panta 1. punkta, Kohēzijas fonda līdzekļus, ko 
piešķir, lai atbalstītu Regulas (ES) Nr. 1300/2013 4. panta a) punktā 
noteiktās investīciju prioritātes, var ieskaitīt, lai izpildītu prasību par šā 
panta 1. punkta pirmās daļas a) apakšpunkta ii) punktā, b) apakšpunkta 
ii) punktā un c) apakšpunkta ii) punktā paredzētajām minimālajām 
daļām. Šādā gadījumā šā panta 1. punkta pirmās daļas c) apakšpunkta 
ii) punktā minēto daļu palielina līdz 15 %. Attiecīgā gadījumā minētos 
līdzekļus piešķir pro rata dažādajām reģionu kategorijām, balstoties uz 
šo reģionu iedzīvotāju īpatsvaru attiecīgās dalībvalsts iedzīvotāju 
kopskaitā. 

5. pants 

Investīciju prioritātes 

No ERAF atbalsta turpmāk minētās investīciju prioritātes atbilstīgi 
Regulas (ES) Nr. 1303/2013 9. panta pirmajā daļā noteiktajiem temati­
skajiem mērķiem saskaņā ar attīstības vajadzībām un izaugsmes 
iespējām, kas norādītas minētās regulas 15. panta 1. punkta a) apakš­
punkta i) punktā un partnerības nolīgumā. 

1) Pētniecības, tehnoloģiskās attīstības un inovāciju veicināšana: 

a) uzlabojot pētniecības un inovāciju (P&I) infrastruktūru un spēju 
attīstīt P&I izcilību, kā arī veicinot kompetences centru, jo īpaši 
Eiropas nozīmes centru, izveidi; 

▼M2 
b) sekmējot uzņēmumu investīcijas P&I, veidojot saiknes un siner­ 

ģiju starp uzņēmumiem, pētniecības un izstrādes centriem un 
augstākās izglītības nozari, jo īpaši veicinot investīcijas produktu 
un pakalpojumu attīstībā, tehnoloģiju nodošanu, sociālās inovā­
cijas, ekoinovācijas, sabiedrisko pakalpojumu lietotnes, pieprasī­
juma stimulēšanu, tīklu veidošanu, kopu izveidi un atvērtās 
inovācijas ar viedās specializācijas palīdzību un atbalstot tehno­
loģisko un lietišķo pētniecību, izmēģinājuma projektus, ražo­
jumu apstiprināšanu to agrīnā izstrādes stadijā, ražošanas spēju 
palielināšanu un pirmo ražošanu, jo īpaši attiecībā uz svarīgā­
kajām pamattehnoloģijām un universālo tehnoloģiju izplatīšanu, 
kā arī veicinot investīcijas, kas vajadzīgas, lai stiprinātu spēju 
reaģēt uz krīzi veselības aizsardzības pakalpojumu jomā. 

▼B 
2) IKT pieejamības un izmantošanas palielināšana un kvalitātes paaug­

stināšana: 

a) paplašinot platjoslas pakalpojumu izvietojumu un sekmējot 
ātrgaitas tīklu attīstību un atbalstot jauno tehnoloģiju un tīklu 
ieviešanu digitālās ekonomikas vajadzībām; 

▼B
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b) attīstot IKT produktus un pakalpojumus, e-komerciju un palie­
linot pieprasījumu IKT jomā; 

c) stiprinot IKT lietojumprogrammas e-pārvaldes, e-mācību, 
e-iekļaušanas, e-kultūras un e-veselības jomā; 

3) MVU konkurētspējas palielināšana: 

a) veicinot uzņēmējdarbību, jo īpaši atvieglojot jaunu ideju izman­
tošanu ekonomikā un atbalstot jaunu uzņēmumu izveidi, tostarp 
ar uzņēmumu inkubatoru palīdzību; 

b) attīstot un ieviešot praksē jaunus darījumdarbības modeļus, kas 
paredzēti MVU, jo īpaši attiecībā uz internacionalizāciju; 

c) atbalstot uzlabotu spēju radīšanu un paplašināšanu produktu un 
pakalpojumu attīstībai; 

d) atbalstot MVU spēju panākt izaugsmi reģionālos, valsts un 
starptautiskos tirgos un iesaistīties inovāciju procesos; 

4) pārejas uz ekonomiku ar zemu oglekļa emisiju atbalstīšana visās 
nozarēs: 

a) veicinot no atjaunojamiem enerģijas avotiem iegūtas enerģijas 
ražošanu un sadali; 

b) veicinot energoefektivitāti un atjaunojamo energoresursu izman­
tošanu uzņēmumos; 

c) atbalstot energoefektivitāti, viedu energovadību un atjaunojamo 
energoresursu izmantošanu sabiedriskajā infrastruktūrā, tostarp 
sabiedriskajās ēkās, un mājokļa sektorā; 

d) attīstot un ieviešot viedas sadales sistēmas, kas darbojas 
zemsprieguma un vidēja sprieguma līmenī; 

e) veicinot zemu oglekļa emisiju stratēģijas visu veidu teritorijām, 
jo īpaši pilsētām, tostarp ilgtspējīgu multimodālo mobilitāti 
pilsētās un ar ietekmes mazināšanu saistītus pielāgošanās pasā­
kumus; 

f) veicinot pētniecību un inovācijas zemu oglekļa emisiju tehnolo­ 
ģijās un šo tehnoloģiju ieviešanu; 

g) veicinot siltuma un elektroenerģijas augstas efektivitātes koģe­
nerācijas izmantošanu, pamatojoties uz lietderīgā siltuma piepra­
sījumu. 

5) Pielāgošanās klimata pārmaiņām un riska novēršanas un pārval­
dības veicināšana: 

a) atbalstot investīcijas, kas paredzētas, lai pielāgotos klimata 
pārmaiņām, tostarp izmantojot uz ekosistēmām balstītas pieejas; 

b) veicinot investīcijas, kas paredzētas specifisku risku novēršanai, 
nodrošinot katastrofu pārvarēšanas spēju un izstrādājot katas­
trofu pārvarēšanas sistēmas. 

▼B
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6) Vides saglabāšana un aizsardzība un resursu efektīvas izmantošanas 
veicināšana: 

a) investējot atkritumu apsaimniekošanas nozarē, lai ievērotu 
Savienības acquis noteiktās prasības vides jomā un nodrošinātu 
dalībvalstu identificētās vajadzības pēc investīcijām, kas pār­
sniedz minētās prasības; 

b) investējot ūdensapgādes nozarē, lai ievērotu Savienības acquis 
noteiktās prasības vides jomā un nodrošinātu dalībvalstu identi­
ficētās vajadzības pēc investīcijām, kas pārsniedz minētās 
prasības; 

c) saglabājot, aizsargājot, veicinot un attīstot dabas un kultūras 
mantojumu; 

d) aizsargājot un atjaunojot bioloģisko daudzveidību un augsni un 
veicinot ekosistēmu pakalpojumus, tostarp izmantojot "Natura 
2000", un zaļo infrastruktūru; 

e) veicot darbības, lai uzlabotu pilsētvidi, atdzīvinātu pilsētas, 
atjaunotu un attīrītu pamestas rūpnieciskās teritorijas (tai skaitā 
pārveidei paredzētās zonas), samazinātu gaisa piesārņojumu un 
veicinātu trokšņa mazināšanas pasākumus; 

f) veicinot inovatīvas tehnoloģijas vides aizsardzības un resursu 
efektīvas izmantošanas uzlabošanai atkritumu apsaimniekošanas 
nozarē, ūdensapgādes nozarē un attiecībā uz augsni vai gaisa 
piesārņojuma samazināšanā; 

g) atbalstot rūpniecisko pāreju uz resursu efektīvas izmantošanas 
ekonomiku, veicinot zaļo izaugsmi, ekoinovācijas un ekoloģisko 
raksturlielumu pārvaldību publiskajā un privātajā sektorā. 

7) ilgtspējīga transporta veicināšana un sastrēgumu novēršana galve­
najās tīkla infrastruktūrās: 

a) atbalstot multimodālu Eiropas vienoto transporta telpu, inves­
tējot TEN-T; 

b) pastiprinot reģionālo mobilitāti, pievienojot sekundāros un 
terciāros transporta mezglus, tostarp multimodālos mezglus, 
TEN-T infrastruktūrai; 

c) attīstot un uzlabojot videi nekaitīgas (tostarp ar zemu trokšņa 
līmeni) un zemu oglekļa emisiju transporta sistēmas, tostarp 
iekšzemes ūdensceļus un jūras transportu, ostas, multimodālos 
savienojumus un lidostu infrastruktūru, lai veicinātu ilgtspējīgu 
reģionālo un vietējo mobilitāti; 

d) attīstot un atjaunojot visaptverošas, kvalitatīvas un savstarpēji 
savietojamas dzelzceļa sistēmas un veicinot trokšņa mazināšanas 
pasākumus; 

▼B
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e) uzlabojot energoefektivitāti un energodrošību, attīstot viedas 
elektroenerģijas sadales, glabāšanas un pārvades sistēmas un 
integrējot decentralizētu enerģijas ražošanu no atjaunojamajiem 
avotiem; 

8) stabilu un kvalitatīvu darba vietu veicināšana un darbaspēka mobi­
litātes atbalstīšana: 

a) atbalstot uzņēmumu inkubatoru attīstību un investīcijas pašno­
darbinātības, mikrouzņēmumu un darījumdarbības izveidē; 

b) atbalstot videi nekaitīgu izaugsmi, saistībā ar konkrētu apgabalu 
teritoriālo stratēģiju veicinot iekšējā potenciāla attīstību, tostarp 
to rūpniecisko reģionu pārveidi, kuros vērojama ekonomiskā 
lejupslīde, kā arī uzlabojot konkrētu dabas un kultūras resursu 
pieejamību un attīstot šos resursus; 

c) atbalstot vietējas attīstības iniciatīvas un palīdzību struktūrām, 
kas sniedz ar kaimiņattiecībām saistītus pakalpojumus, lai radītu 
darbvietas, ja šādas darbības neietilpst Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulas (ES) Nr. 1304/2013 ( 1 ) darbības jomā; 

d) investējot nodarbinātības dienestu infrastruktūrā; 

9) sociālās iekļaušanas veicināšana, cīņa pret nabadzību un jebkādu 
diskrimināciju: 

a) investējot veselības aprūpes un sociālajā infrastruktūrā, kas 
sniedz ieguldījumu valsts, reģionālajā un vietējā attīstībā, 
mazinot atšķirības veselības stāvokļa ziņā, veicinot sociālo 
iekļaušanu ar sociālo, kultūras un atpūtas pakalpojumu uzlabotas 
pieejamības palīdzību un veicinot pāreju no institucionāliem uz 
pašvaldību pakalpojumiem; 

b) sniedzot atbalstu trūcīgu kopienu fiziskai, ekonomiskai un 
sociālai atjaunošanai pilsētās un lauku rajonos; 

c) sniedzot atbalstu sociāliem uzņēmumiem; 

d) investējot saistībā ar sabiedrības virzītas vietējās attīstības stra­
tēģijām; 

▼M1 
e) atbalstot migrantu un bēgļu uzņemšanu un sociālo un ekono­

misko integrāciju. 

▼B 
10) Investīcijas izglītībā un apmācībā, tostarp profesionālajā apmācībā, 

lai nodrošinātu prasmju apgūšanu un mūžizglītību, attīstot izglītības 
un apmācības infrastruktūru. 

▼B 

( 1 ) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 1304/2013 (2013. gada 
17. decembrī) par Eiropas Sociālo fondu un ar ko atceļ Padomes Regulu 
(EK) Nr. 1081/2006 (Sk. šā Oficiālā Vēstneša 470. lpp).
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11) Publisko iestāžu un iesaistīto personu institucionālo spēju un valsts 
pārvaldes efektivitātes uzlabošana, izmantojot darbības, lai palieli­
nātu ERAF īstenošanā iesaistīto valsts pārvaldes iestāžu institucio­
nālo spēju un attiecīgo sabiedrisko pakalpojumu efektivitāti un 
atbalstot no ESF finansētās darbības valsts institucionālās spējas 
un valsts pārvaldes efektivitātes palielināšanai. 

6. pants 

Rādītāji mērķim "Investīcijas izaugsmei un nodarbinātībai" 

1. Šīs regulas I pielikumā uzskaitītos kopējos iznākuma rādītājus, 
programmai raksturīgos rezultātu rādītājus un attiecīgā gadījumā 
programmai raksturīgos iznākuma rādītājus izmanto saskaņā ar Regulas 
(EK) Nr. 1303/2013 27. panta 4. punktu, 96. panta 2. punkta b) apakš­
punkta ii) un iv) punktu un 96. panta 2. punkta c) apakšpunkta ii) un iv) 
punktu. 

2. Kopējo un programmai raksturīgo iznākuma rādītāju atskaites 
vērtība ir nulle. Minēto rādītāju kumulatīvās skaitliski izteiktās mērķvēr­
tības nosaka 2023. gadam. 

3. Ar investīciju prioritātēm saistīto programmai raksturīgo rezultātu 
rādītāju atskaites vērtību noteikšanai izmanto jaunākos pieejamos datus, 
un mērķus nosaka 2023. gadam. Galamērķus var izteikt kvantitatīvā vai 
kvalitatīvā izteiksmē. 

4. Komisija tiek pilnvarota pieņemt deleģētu aktu saskaņā ar 14. 
pantu, lai grozītu I pielikumā iekļauto kopējo iznākuma rādītāju sarakstu 
nolūkā veikt pamatotus pielāgojumus, lai efektīvi izvērtētu darbības 
programmu īstenošanā panākto progresu. 

II NODAĻA 

Specifiski noteikumi, lai ņemtu vērā īpašas teritoriālās iezīmes 

7. pants 

Ilgtspējīga pilsētu attīstība 

1. No ERAF darbības programmu ietvaros atbalsta pilsētu ilgtspējīgu 
attīstību ar tādu stratēģiju palīdzību, kurās ir iekļautas integrētas 
darbības pilsētu ekonomisko, vides, klimata, demogrāfisko un sociālo 
problēmu risināšanai, vienlaikus ņemot vērā nepieciešamību attīstīt 
saikni starp pilsētām un lauku rajoniem. 

2. Pilsētu ilgtspējīgu attīstību nodrošina, izmantojot Regulas (ES) Nr. 
1303/2013 36. pantā minētās integrētās teritoriālās investīcijas vai īpašu 
darbības programmu vai īpašu prioritāro virzienu saskaņā ar Regulas 
(ES) Nr. 1303/2013 96. panta 1. punkta pirmās daļas c) apakšpunktu. 

▼B
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3. Ņemot vērā savu specifisko teritoriālo stāvokli, katra dalībvalsts 
savā partnerattiecību nolīgumā iekļauj to pilsētu atlases principus, kurās 
paredzēts īstenot integrētas darbības ilgtspējīgai pilsētu attīstībai, un 
norāda indikatīvu piešķīrumu minētajām darbībām valsts līmenī. 

4. Vismaz 5 % ERAF finansējuma, kas valsts līmenī piešķirts saistībā 
ar mērķi "Investīcijas izaugsmei un nodarbinātībai", piešķir integrētām 
darbībām ilgtspējīgai pilsētu attīstībai, kurās pilsētas, apakšreģionālās 
vai vietējās institūcijas, kas atbild par ilgtspējīgu pilsētu stratēģiju īste­
nošanu ("pilsētu iestādes"), ir atbildīgas par uzdevumiem, kas saistīti 
vismaz ar darbību atlasi saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1303/2013 123. 
panta 6. punktu vai attiecīgā gadījumā saskaņā ar minētās regulas 123. 
panta 7. punktu. Indikatīvo summu, kas jāatvēl šā panta 2. punkta 
nolūkiem, nosaka attiecīgajā darbības programmā vai programmās. 

5. Vadošā iestāde, apspriežoties ar pilsētas iestādi, nosaka uzdevumu 
apmēru, kas jāuzņemas pilsētu iestādēm saistībā ar ilgtspējīgai pilsētu 
attīstībai nepieciešamo integrēto darbību pārvaldību. Vadošā iestāde 
savu lēmumu oficiāli noformē rakstiskā veidā. Vadošā iestāde var 
paturēt tiesības pirms darbību apstiprināšanas veikt to atbilstības galīgo 
pārbaudi. 

8. pants 

Inovatīvas darbības ilgtspējīgas pilsētu attīstības jomā 

1. Pēc Komisijas iniciatīvas no ERAF drīkst atbalstīt inovatīvas 
darbības ilgtspējīgas pilsētu attīstības jomā saskaņā ar Regulas (ES) 
Nr. 1303/2013 92. panta 8. punktu. Šādas darbības ietver pētījumus 
un izmēģinājuma projektus, lai identificētu vai testētu jaunus risinā­
jumus, kas risina Savienības nozīmes jautājumus, kas saistīti ar pilsētu 
ilgtspējīgu attīstību. Komisija veicina attiecīgo partneru, kas minēti 
Regulas (ES) Nr. 1303/2013 5. panta 1. punktā, iesaistīšanos inovatīvu 
darbību sagatavošanā un īstenošanā. 

2. Atkāpjoties no šīs regulas 4. panta, ar inovatīvām darbībām var 
atbalstīt visus pasākumus, kas nepieciešami, lai sasniegtu Regulas (ES) 
Nr. 1303/2013 9. panta pirmajā daļā minētos tematiskos mērķus un 
īstenotu atbilstošās investīciju prioritātes, kas noteiktas šīs regulas 5. 
pantā. 

3. Komisija ir pilnvarota pieņemt deleģētos aktus saskaņā ar 14. 
pantu, ar kuriem nosaka sīki izstrādātus noteikumus par saskaņā ar šo 
regulu no ERAF atbalstāmo inovatīvo darbību atlases un pārvaldības 
principiem. 

9. pants 

Pilsētu attīstības tīkls 

1. Komisija saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1303/2013 58. pantu 
izveido pilsētu attīstības tīklu, lai veicinātu spēju pilnveidošanu, tīklu 
veidošanu un pieredzes apmaiņu Savienības līmenī starp pilsētu 

▼B
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iestādēm, kas atbild par ilgtspējīgas pilsētu attīstības stratēģijām saskaņā 
ar šīs regulas 7. panta 4. un 5. punktu un iestādēm, kas atbild par 
inovatīvām darbībām ilgtspējīgas pilsētu attīstības jomā saskaņā ar šīs 
regulas 8. pantu. 

2. Pilsētu attīstības tīkla darbības papildina tās darbības, ko veic 
saistībā ar starpreģionālo sadarbību saskaņā ar Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulas (ES) Nr. 1299/2013 ( 1 ) 2. panta 3. punkta b) apakš­
punktu. 

10. pants 

Apgabali, kuros ir nelabvēlīgi dabas apstākļi vai nelabvēlīga 
demogrāfiskā situācija 

No ERAF līdzfinansētajās darbības programmās, kas attiecas uz terito­
rijām, kurās pastāvīgi ir ļoti nelabvēlīgi dabas apstākļi vai nelabvēlīga 
demogrāfiskā situācija, kā norādīts Regulas (EK) Nr. 1303/2013 121. 
panta 4. punktā, īpašu uzmanību pievērš minēto apgabalu specifisko 
grūtību novēršanai. 

11. pants 

Ziemeļu reģioni ar zemu iedzīvotāju blīvumu 

Īpašajam papildu piešķīrumam, kas paredzēts ziemeļu reģioniem ar 
zemu iedzīvotāju blīvumu, nepiemēro 4. pantu. Minēto piešķīrumu 
piešķir tematiskajiem mērķiem, kas izklāstīti Regulas (ES) Nr. 
1303/2013 9. panta pirmās daļas 1., 2., 3., 4. un 7. punktā. 

12. pants 

Tālākie reģioni 

1. Īpašajam papildu piešķīrumam, kas paredzēts tālākajiem reģio­
niem, nepiemēro 4. pantu. Minēto piešķīrumu izmanto, lai kompensētu 
papildu izmaksas, kuras saistītas ar LESD 349. pantā minētajām 
īpašajām iezīmēm un ierobežojumiem, ar ko tālākajiem reģioniem 
nākas saskarties, atbalstot: 

a) Regulas (EK) Nr. 1303/2013 9. panta pirmajā daļā minētos temati­
skos mērķus; 

b) kravas pārvadāšanas pakalpojumus un uzsākšanas palīdzību pārvadā­ 
šanas pakalpojumiem; 

c) darbības, kas saistītas ar uzglabāšanas ierobežojumiem, ražošanas 
līdzekļu pārmērīgu lielumu un uzturēšanu, kā arī ar cilvēkkapitāla 
trūkumu vietējā darba tirgū. 

2. Īpašo papildu piešķīrumu, kas minēts 1. punktā, drīkst izmantot 
arī, lai palīdzētu finansēt darbības atbalstu un izdevumus, ar ko sedz 
sabiedrisko pakalpojumu saistības un līgumus tālākajos reģionos. 

▼B 

( 1 ) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 1299/2013 (2013. gada 
17. decembrī) par īpašiem noteikumiem par atbalstu no Eiropas Reģionālās 
attīstības fonda saistībā ar mērķi "Eiropas teritoriālā sadarbība" (Sk. šā 
Oficiālā Vēstneša 259. lpp).
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3. Summa, kurai piemēro līdzfinansēšanas likmi, ir proporcionāla 1. 
punktā noteiktajām saņēmēja papildu izmaksām, kas saistītas tikai ar 
darbības atbalstu un izdevumiem sabiedrisko pakalpojumu saistību un 
līgumu jomā, bet ar investīcijām saistīto izdevumu gadījumā ar to drīkst 
segt atbilstīgo izmaksu kopsummu. 

4. Īpašo papildu piešķīrumu, kas minēts šā panta 1. punktā neiz­
manto, lai atbalstītu: 

a) darbības, kas saistītas ar produktiem, kuri uzskaitīti LESD I pieli­
kumā; 

b) atbalstu pasažieru pārvadājumiem, kas atļauts saskaņā ar LESD 107. 
panta 2. punkta a) apakšpunktu; 

c) atbrīvojumus no nodokļiem un atbrīvojumus no sociālajiem maksā­
jumiem. 

5. Atkāpjoties no 3. panta 1. punkta a) un b) apakšpunkta, no ERAF 
var atbalstīt produktīvas investīcijas tālāko reģionu uzņēmumos neatka­
rīgi no minēto uzņēmumu lieluma. 

6. Šīs regulas 4. pantu nepiemēro ERAF līdzfinansējuma daļai 
īpašajā piešķīrumā, kas piešķirts Majotai kā tālākajam reģionam LESD 
349. panta nozīmē, un vismaz 50 % no minētās ERAF daļas piešķir 
tematiskajiem mērķiem, kuri minēti Regulas (ES) Nr. 1303/2013 9. 
panta pirmās daļas 1., 3., 4. un 6. punktā. 

III NODAĻA 

Nobeiguma noteikumi 

13. pants 

Pārejas noteikumi 

1. Šī regula neskar tās palīdzības turpināšanu vai grozīšanu, tostarp 
pilnīgu vai daļēju atcelšanu, kuru Komisija apstiprinājusi, pamatojoties 
uz Regulu (EK) Nr. 1080/2006 vai uz jebkuriem citiem tiesību aktiem, 
ko minētajai palīdzībai piemēro 2013. gada 31. decembrī. Tādēļ minēto 
regulu vai šādus citus piemērojamus tiesību aktus minētajai palīdzībai 
vai attiecīgajām darbībām turpina piemērot pēc 2013. gada 31. decembra 
līdz to noslēgumam. Šā punkta nolūkos palīdzība aptver darbības 
programmas un lielos projektus. 

2. Pieteikumi palīdzības saņemšanai, kas iesniegti vai apstiprināti 
saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 1080/2006, paliek spēkā. 

14. pants 

Deleģēšanas īstenošana 

1. Pilnvaras pieņemt deleģētos aktus Komisijai piešķir, ievērojot šajā 
pantā izklāstītos nosacījumus. 

2. Pilnvaras pieņemt 6. panta 4. punktā un 8. panta 3. punktā minētos 
deleģētos aktus Komisijai piešķir no 2013. gada 21. decembris līdz 
2020. gada 31. decembrim. 

▼B
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3. Eiropas Parlaments vai Padome jebkurā laikā var atsaukt 6. panta 
4. punktā un 8. panta 3. punktā minēto pilnvaru deleģēšanu. Ar lēmumu 
par atsaukšanu izbeidz tajā norādīto pilnvaru deleģēšanu. Lēmums stājas 
spēkā nākamajā dienā pēc tā publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 
Vēstnesī vai vēlākā dienā, kas tajā norādīta. Tas neskar jau spēkā esošos 
deleģētos aktus. 

4. Tiklīdz tā pieņem deleģētu aktu, Komisija par to paziņo vienlaikus 
Eiropas Parlamentam un Padomei. 

5. Saskaņā ar 6. panta 4. punktu un 8. panta 3. punktu pieņemts 
deleģētais akts stājas spēkā tikai tad, ja divos mēnešos no dienas, kad 
minētais akts paziņots Eiropas Parlamentam un Padomei, ne Eiropas 
Parlaments, ne Padome nav izteikuši iebildumus, vai ja pirms minētā 
laikposma beigām gan Eiropas Parlaments, gan Padome ir informējuši 
Komisiju par savu nodomu neizteikt iebildumus. Pēc Eiropas Parla­
menta vai Padomes iniciatīvas šo laikposmu pagarina par diviem mēne­ 
šiem. 

15. pants 

Atcelšana 

Neskarot šīs regulas 13. pantu, Regulu (EK) Nr. 1080/2006 atceļ no 
2014. gada 1. janvāra. 

Atsauces uz atcelto regulu uzskata par atsaucēm uz šo regulu, un tās 
lasa saskaņā ar atbilstības tabulu II pielikumā. 

16. pants 

Pārskatīšana 

Eiropas Parlaments un Padome pārskata šo regulu līdz 2020. gada 
31. decembrim saskaņā ar LESD 177. pantu. 

17. pants 

Stāšanās spēkā 

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas 
Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

Regulas 12. panta 6. punktu piemēro no 2014. gada 1. janvāra. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalīb­
valstīs. 

▼B
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I PIELIKUMS 

ERAF ATBALSTA KOPĒJIE IZNĀKUMA RĀDĪTĀJI MĒRĶIM 
"INVESTĪCIJAS IZAUGSMEI UN NODARBINĀTĪBAI" (6. PANTS) 

VIENĪBA NOSAUKUMS 

Produktīvas investīcijas 

uzņēmumi Atbalstu saņemošo uzņēmumu skaits 

uzņēmumi Dotēto uzņēmumu skaits 

uzņēmumi Finansējumu, kas nav dotācijas, saņe­
mošo uzņēmumu skaits 

uzņēmumi Nefinansiālu atbalstu saņemošo uzņē­
mumu skaits 

uzņēmumi Atbalstīto jauno uzņēmumu skaits 

EUR Privātas investīcijas, kas papildina 
valsts atbalstu uzņēmumiem 
(dotācijas) 

EUR Privātas investīcijas, kas papildina 
valsts atbalstu uzņēmumiem (kas 
nav dotācijas) 

pilnslodzes 
ekvivalenti 

Nodarbinātības pieaugums atbalstī­
tajos uzņēmumos 

Ilgtspējīgs tūrisms apmeklējumi 
gadā 

Atbalstīto kultūras un dabas manto­
juma objektu un tūrisma objektu 
apmeklējumu paredzamā skaita 
pieaugums 

IKT infrastruktūra mājsaimniecīb­
as 

Mājsaimniecību, kurām pieejami plat­
joslas pakalpojumi ar vismaz 30 Mb/s 
ātrumu, skaita pieaugums 

Transports 

Dzelzceļš kilometri Jauno dzelzceļa līniju kopējais 
garums tai skaitā TEN-T 

kilometri Rekonstruēto vai modernizēto dzelz­
ceļa līniju kopējais garums tai skaitā 
TEN-T 

Autoceļi kilometri Jaunuzbūvēto autoceļu kopējais 
garums tai skaitā TEN-T 

kilometri Rekonstruēto vai modernizēto auto­
ceļu kopējais garums tai skaitā 
TEN-T 

Pilsētas transports kilometri Jaunuzbūvēto vai uzlaboto tramvaja 
un metro līniju kopējais garums 

▼B
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VIENĪBA NOSAUKUMS 

Iekšējie ūdensceļi kilometri Jauno vai uzlaboto iekšzemes ūdens­
ceļu kopējais garums 

Vide 

Cietie atkritumi tonnas gadā Atkritumu pārstrādes jaudas pieau­
gums 

Ūdens apgāde cilvēku skaits Uzlabotās ūdensapgādes apkalpoto 
iedzīvotāju skaita pieaugums 

Notekūdeņu attīrīšana iedzīvotāju 
ekvivalents 

Uzlaboto notekūdeņu attīrīšanas 
sistēmu apkalpoto iedzīvotāju skaita 
pieaugums 

Risku novēršana un 
pārvaldība 

cilvēku skaits Iedzīvotāji, kuri gūst labumu no pret­
plūdu pasākumiem 

cilvēku skaits Iedzīvotāji, kuri gūst labumu no meža 
ugunsdrošības pasākumiem 

►C1 Zemes 
atjaunošana ◄ 

hektāri ►C1 Kopējā atjaunotās zemes 
platība ◄ 

Daba un bioloģiskā 
daudzveidība 

hektāri To dzīvotņu platība, kuras saņem 
atbalstu, lai panāktu labāku aizsar­
dzības pakāpi 

Pētniecība un inovācijas 

pilnslodzes 
ekvivalenti 

Jaunu pētnieku skaits atbalstītajās 
vienībās 

pilnslodzes 
ekvivalenti 

To pētnieku skaits, kuri strādā uzla­
botos pētniecības infrastruktūras 
objektos 

uzņēmumi To uzņēmumu skaits, kuri sadarbojas 
ar pētniecības institūcijām 

EUR Privātas investīcijas, kas papildina 
valsts atbalstu inovācijām vai pētnie­
cības un izstrādes projektiem 

uzņēmumi To uzņēmumu skaits, kuri saņem 
atbalstu, lai laistu tirgū jaunus 
produktus 

uzņēmumi To uzņēmumu skaits, kuri saņem 
atbalstu, lai ieviestu uzņēmumam 
jaunus produktus 

Enerģētika un klimata pārmaiņas 

Atjaunojamie 
energoresursi 

MW No atjaunojamiem energoresursiem 
saražotās jaudas pieaugums 

Energoefektivitāte mājsaimniecīb­
as 

Mājsaimniecību skaits ar uzlabotu 
energopatēriņa kategoriju 

kWh/gadā Primārās enerģijas gada patēriņa 
samazinājums sabiedriskajās ēkās 
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VIENĪBA NOSAUKUMS 

patērētāju skaits To enerģijas patērētāju skaita pieau­
gums, kuriem ir pieslēgums 
viedtīkliem 

Siltumnīcefekta gāzu 
samazinājums 

CO 2 ekviva­
lenta tonnas 

Lēstais siltumnīcefekta gāzu samazi­
nājums gadā 

▼M1 

Sociālā infrastruktūra 

Bērnu aprūpe un 
izglītība 

cilvēku skaits Atbalstītās bērnu aprūpes vai izglī­
tības infrastruktūras jauda 

Veselības aprūpe cilvēku skaits Iedzīvotāju skaits, kuriem ir pieejami 
uzlaboti veselības aprūpes 
pakalpojumi 

Mājokļi mājokļa 
vienības 

Atjaunoti mājokļi 

mājokļa 
vienības 

Atjaunoti mājokļi, t. sk. migrantiem 
un bēgļiem (neieskaitot uzņemšanas 
centrus) 

Migranti un bēgļi cilvēku skaits Migrantus un bēgļus atbalstošās infra­
struktūras (izņemot mājokļus) jauda 

Pilsētu attīstību raksturojošie rādītāji 

cilvēku skaits Iedzīvotāju skaits, kas dzīvo apga­
balos, kuros īsteno integrētas pilsētu 
attīstības stratēģijas 

kvadrātmetri Jaunizveidotas vai sanētas zaļās zonas 
pilsētās 

kvadrātmetri Uzceltas vai atjaunotas sabiedriskās 
ēkas vai komercēkas pilsētās 

▼B
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II PIELIKUMS 

ATBILSTĪBAS TABULA 

Regula (EK) Nr. 1080/2006 Šī regula 

1. pants 1. pants 

2. pants 2. pants 

3. pants 3. pants 

— 4. pants 

4. pants 5. pants 

5. pants 5. pants 

6. pants — 

7. pants — 

— 6. pants 

8. pants 7. pants 

— 8. pants 

— 9. pants 

9. pants — 

10. pants 10. pants 

— 11. pants 

11. pants 12. pants 

12. pants — 

13. pants — 

14. pants — 

15. pants — 

16. pants — 

17. pants — 

18. pants — 

19. pants — 

20. pants — 

21. pants — 

22. pants 13. pants 

— 14. pants 

23. pants 15. pants 

24. pants 16. pants 

25. pants 17. pants 

▼B
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Eiropas Parlamenta un Padomes kopīgais paziņojums par ERAF 
regulas 6. panta, Eiropas teritoriālās sadarbības regulas 15. panta 

un Kohēzijas fonda regulas 4. panta piemērošanu 

Eiropas Parlaments un Padome pieņem zināšanai Komisijas sniegto 
apliecinājumu ES likumdevējiem par to, ka ERAF, Eiropas teritoriālās 
sadarbības un Kohēzijas fonda ►C1 regulu kopējie iznākuma 
rādītāji, ◄ kas ir jāiekļauj katras attiecīgās regulas pielikumā, ir 
pieņemti ilgstoša sagatavošanas procesa laikā, piedaloties Komisijas 
un dalībvalstu ekspertiem un principā tos grozīt nav paredzēts. 

▼B
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